
ل ب ق قبُلًُا
face to face / In groups 

ف ر خ ز زُخْرُفَ
Adorned

لِتصَْغىَٰ و غ ص
So that it inclines

ُ د ء ف أفَْئِدةَ
Hearts

لِيقَْترَِفوُا ف ر ق
Ones who earn/ commit

لِيَرْضَوْهُ و\ي ض ر
So that they are pleased with it

ن ن ظ  الظَّنَّ
the suppositions/ conjectures

لًا ل ص ف مُفَصَّ
One explained in detail

ي ر م الْمُمْترَِينَ
those who doubt

تْ تمََّ  م م ت
It was completed

ص ر خ يَخْرُصُونَ
They Speculate

ر ر ض اضْطُرِرْتمُْ
You all were compelled

ر ذ و ذرَُوا
You all leave

ف ر ق يقَْترَِفوُنَ
they earn/ commit

ي ش م يَمْشِي
He Walks

ر غ ص صَغَارٌ
Humiliation

ر ك م يَمْكُرُونَ
They Plot

ح ر ش يشَْرَحْ
He Opens

ق ي ض ضَيِِّقاا
Narrow

ا ج ر ح حَرَجا
Tight

عَّدُ د ع ص يَصَّ
He Ascends

مَعْشَرَ يَا  ر ش ع
O Group

ر ث ك اسْتكَْثرَْتمُ
You all sought and took a lot

ع ت م اسْتمَْتعََ
He Benefitted

ي و ث مَثوَْاكُمْ
Your Abode

ي ل و نوَُلِِّي
We Make close friends

ونَ ص ص ق يقَُصُّ
They Narrate

ي ر ق الْقُرَىٰ
The Towns/Dwellings

ل ف غ غَافلِوُنَ
Ones who are unaware

يسَْتخَْلِفْ ف ل خ
He Appoints a Successor

ي ت ء لََتٍ
Surely one to come

ز ج ع بِمُعْجِزِينَ
At all ones who Incapacitate/ make 

powerless

ن و ك/ ن ك م مَكَانَتِكُمْ
Your places ب ق ع عَاقِبةَُ

End result / Consequence

ر و د الدَّارِ
The Abode ء ر ذ ذرََأَ

HE created

ث ر ح الْحَرْثِ
The cultivated Fieldcrops /The cultivation

ل ص و يَصِلُ
It reaches

ي د ر لِيُرْدوُهُمْ
So that they lead them to destruction/ so 

that they destroy them لِيلَْبسُِوا س ب ل
So that they Make confusing

ص ل خ خَالِصَةٌ
are Purely/ exclusively

وَصْفَهُمْ ف ص و
Their attribution / Description

ا ه ف س سَفَها
due to foolishness َ ء ش ن أنَشَأ

He created

عْرُوشَاتٍ ش ر ع مَّ
Ones Trellised

ف ل خ مُخْتلَِفاا
Different/ varying

ل ك ء أكُُلهُُ
its fruit

د ص ح حَصَادِهِ
its harvest

ف ر س تسُْرِفوُا
You all exceed bounds/ Be extravagant

م ع ن  الْْنَْعَامِ
the grazing livestock

ل م ح حَمُولةَا
Ones who carry weight

فَرْشاا ش ر ف
Ones who are close to ground

ل م ش اشْتمََلَتْ
It comprised/consisted

اكُمُ ي ص و وَصَّ
He ordered you all/He enjoined you all

م ع ط طَاعِمٍ
One who eats

ا سْفوُحا ح ف س مَّ
One poured forth

ل ل ه أهُِلَّ
it was invoked / called upon

 ر ر ض اضْطُرَّ
He was compelled/forced

ي غ ب بَاغٍ
Ones Rebelling / craving/ desiring

و د ع عَادٍ
Ones Transgressing

ر ف ظ ظُفُرٍ
of finger Nails

م ح ش شُحُومَهُمَا
Fats (of) them two

ي و ح الْحَوَايَا
The intestines

ط ل خ اخْتلَطََ
It was mingled/mixed

ص ر خ تخَْرُصُونَ
You all speculate/ guess/ lie ةُ ج ج ح الْحُجَّ

The argument
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و ل ع تعََالوَْا
you all come

و ل ت أتَلُْ
I will recite

ق ل م إمِْلًَقٍ
poverty/ fear of poverty

ب ر ق تقَْرَبُوا
you all approach/ go near

ش ح ف الْفوََاحِشَ
The indecent acts

اكُم ي ص و وَصَّ
HE enjoined you all

د د ش أشَُدَّهُ
his strength/ maturity

أوَْفوُا  ي ف و
you all fulfill

ل ي ك الْكَيْلَ
the measure

الْمِيزَانَ ن ز و
the balance

ف ل ك نكَُلِِّفُ
We burden

ع س و وُسْعَهَا
its capacity/ability

قَ ق ر ف فَتفََرَّ
so it will divide

تفَْصِيلًا ل ص ف
a detailing/ an explanation

س ر د دِرَاسَتِهِمْ
their studying

صَدفََ ف د ص
he turned away

 ر ظ ن  مُنتظَِرُونَ
ones who wait

ع ي ش شِيَعاا
groups/ factions

ا م و ق قِيَما
one right/ stable

نسُُكِي ك س ن
MY sacrifice/ My worship

ٌ ر ز و وَازِرَة
any bearer of burden

و ل ب لِِّيَبْلوَُكُمْ
so that HE tests you all
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ج ر ح حَرَجٌ
any tightness

ي ر ق قَرْيةٍَ
dwelling

ك ل ه أهَْلَكْناَهَا
We destroyed it

س ء ب بَأسُْنَا
Our force, torment

ت ي ب بَيَاتاا
by night

ل ي ق قاَئلِوُنَ
ones napping

نَّ ص ص ق فلََنقَُصَّ
Then surely we will definitely narrate

ب ي غ غَائِبِينَ
ones absent

الْوَزْنُ ن ز و
The weight

ل ق ث ثقَلَُتْ
it became heavy

نَّاكُمْ ن ك م مَكَّ
We settled and gave you authority

ش ي ع مَعَايشَِ
provisions/livelihoods

رْنَاكُمْ ر و ص صَوَّ
We shaped/formed you

ع ن م مَنَعكََ
prevented you

ن ي ط  طِينٍ
clay

اغِرِينَ ر غ ص الصَّ
those who are disgraced

ر ظ ن الْمُنظَرِينَ
those who are given respite

ي و غ أغَْوَيْتنَيِ
you lead/ sent me astray

ل م ش شَمَائلِِهِمْ
their lefts

ا م ء ذ مَذءُْوما
one condemned/blamed

ا دْحُورا ر ح د مَّ
one repelled/ deprived

ء ل م لَْمَْلََنََّ
surely I will definitely fill

ن ك س اسْكُنْ
you dwell

ب ر ق تقَْرَبَا
you two go near

س و س و فوََسْوَسَ
so he whispered

و د ب لِيبُْدِيَ
so that he makes apparent/reveals

ۥرِىَ وُ ي ر و
it was hidden

ء و س سَوْآتِهِمَا
their private parts

ي ه ن نَهَاكُمَا
HE prohibited you

قاَسَمَهُمَا م س ق
he swore to them two

ح ص ن النَّاصِحِينَ
those who are sincere advisors/well 

wishers هُمَا ل ل د فَدلَََّّ
so he pulled them two

ق ف ط طَفِقَا
they two started/ began

ف ص خ يَخْصِفَانِ
they two stick

ر ر ق مُسْتقََرٌّ
a place of dwelling

ط ب ه اهْبطُِوا
you all get down

مَتاَعٌ ع ت م
an enjoyment

ر س خ الْخَاسِرِينَ
those who are losers
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س ب ل لِباَساا
clothing

ي ر و يوَُارِي
it covers/ hides

ء و س سَوْآتِكُمْ
your private parts

ا رِيشا ش ي ر
an adornment

ر ك ذ يَذَّكَّرُونَ
they take heed

ن ت ف يفَْتِنَنَّكُمُ
he definitely tempt you!

ع ز ن يَنزِعُ
he pulls ش ح ف فاَحِشَةا

indecent/ shameful act

د ج س مَسْجِدٍ
masjid/ place, time of prayer

د و ع تعَوُدوُنَ
you all shall return

 ن ي ز زِينَتكَُمْ
your adornment

لُ ل ص ف نفَُصِِّ
we explain openly in detail

ر خ ء يسَْتأَخِْرُونَ
they seek to delay it

يسَْتقَْدِمُونَ م د ق
they seek to advance it

ع و س سَاعَةا
for an hour/ for a fraction of time

ل ي ن يَنَالهُُمْ
it reaches them

ك ر د ادَّارَكُوا
they were piled up

ح ت ف تفَُتَّحُ
it will be opened

ج ل و يلَِجَ
he enters/ passes

ل م ج الْجَمَلُ
the camel

م م س سَمِِّ
hole/ eye

ط ي خ الْخِياَطِ
of the needle

د ه م مِهَادٌ
a resting place, bed

ي ش غ غَوَاشٍ
coverings

ف ل ك  نكَُلِِّفُ
we burden

ع س و وُسْعَهَا
its capacity

نَزَعْنَا ع ز ن
we pulled away/ removed

ل ل غ غِلٍِّ
hatred/ rancour

ث ر و أوُرِثتْمُُوهَا
you all were made heirs to it

نَادىَٰ ي/و د ن
he called

ن ذ ء فَأذََّنَ
then he announced

ا ج و ع عِوَجا
as crooked

ف ر ع الْْعَْرَافِ
the Araf/ heights/ elevations

م و س بسِِيمَاهُمْ
with their distinctive marks

يطَْمَعوُنَ ع م ط
they hope

ف ر ص صُرِفَتْ
it was turned

ي ن غ أغَْنىَٰ
it availed/ benefitted

ل ي ن يَنَالهُُمُ
He obtains/grants them

ض ي ف أفَيِضُوا
you all pour

تهُْمُ غَرَّ ر ر غ
it deceived them

ي ق ل لِقاَءَ
meeting

يَجْحَدوُنَ د ح ج
they reject/ refuse

ء ي ج جِئنَْاهُم
we came to them

ُ ل و ء تأَوِْيلهُ
its final outcome

ي و س اسْتوََىٰ
He rose/ established

ي ش غ يغُْشِي
He covers

ُ ب ل ط يطَْلبُهُ
it seeks it

ث ث ح حَثِيثاا
rapidly/ swiftly

رَاتٍ ر خ س مُسَخَّ
ones subservient/ subjected

م ل ع الْعاَلَمِينَ
of the worlds

عاا ع ر ض تضََرُّ
as humbly/ beseechingly خُفْيةَا ي ف خ

secretly

و د ع الْمُعْتدَِينَ
those who transgress

يَاحَ ح و ر الرِِّ
the winds

ل ل ق أقَلََّتْ
it raised

ب ح س سَحَاباا
cloud

ل ق ث ثقَِالَّا
heavy ones

ق و س سُقْنَاهُ
We drove it

ر م ث الثَّمَرَاتِ
the fruits

د ك ن نَكِداا
little

ُ ء ل م الْمَلََ
the chiefs

ل س ر   رِسَالََّتِ
messages

أنَصَحُ ح ص ن
I sincerely advice

عَجِبْتمُْ ب ج ع
you all found strange/ wondered

ك ل ف الْفلُْكِ
the ship

ي م ع عَمِينَ
ones blind
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ي ء ر لَنَرَاكَ
surely we see you

ه ف س سَفَاهَةٍ
foolishness/ stupidity

ن م ء أمَِينٌ
one most trustworthy

ف ل خ خُلفََاءَ
successors


طَةاً۬ بَص ۡۜ ط س ب

in abundance

ي ل ء آلََّءَ
blessings/bounties

نَذرََ ر ذ و
we left

د ع و تعَِدنَُا
you promise/ threaten us

ع ق و وَقَعَ
it happened

و م س أسَْمَاءٍ
names

ر ظ ن الْمُنتظَِرِينَ
those who wait

ر ب د داَبِرَ
root

ٌ ن ي ب بَيِِّنةَ
a clear proof ق و ن نَاقةَُ

a she camel

ر ذ و فَذرَُوهَا
so you all leave her

أكَُمْ بوََّ ء و ب
He settled you

ل ه س سُهُولِهَا
its plains

ا ر ص ق قصُُورا
palaces

تنَْحِتوُنَ ت ح ن
you all carve

ف ع ض اسْتضُْعِفوُا
they were considered weak/ made weak

ر ق ع فَعقََرُوا
so they wounded/ cut tendon/ hamstrung

عَتوَْا و ت ع
they acted insolently

جْفةَُ ف ج ر الرَّ
the earthquake

جَاثِمِينَ م ث ج
ones lying face down

نَصَحْتُ ح ص ن
I sincerely adviced

و ه ش شَهْوَةا
with lust

سْرِفوُنَ ف ر س مُّ
ones who exceed limits/ are extravagant

رُونَ ر ه ط يَتطََهَّ
they claim to be pure/ they purify 

themselves

ر ب غ الْغاَبِرِينَ
those who remained behind

أمَْطَرْنَا ر ط م
We rained down

ل ي ك الْكَيْلَ
the measure

الْمِيزَانَ ن ز و
the balance/ weight

س خ ب تبَْخَسُوا
you reduce/ devalue

د ع و توُعِدوُنَ
you all threaten

تصَُدُّونَ د د ص
you all stop/ hinder ب ق ع عَاقِبةَُ

end result/ consequence
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